
SAVAGE 220 SLUG GUN SCOPE BASES - EGW SAVAGE 220 SLUG GUN
SHORTENED

EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases. Add the versatility of a one-piece
Picatinny scope rail to your shotgun with no drilling or tapping. Precision
machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that allows
fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope choice. Drilled
to fit the factory scope mount holes on the gun’s receiver. Accepts Picatinny or
Weaver scope rings. Lightweight Tactical mounts have a milled center channel
for weight reduction. Full-width cross-slots are gauged to MIL-STD 1913 specs to
+/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6 aluminum. Includes socket
head Torx® screws and wrench. EGW recommends 20 inch lbs of torque and a
drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW SAVAGE 220 SLUG GUN SHORTENED
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000250
Mfr. No.: 41101
Color: Black
Make: Savage Arms
Material: Aluminum
Model: 220
Number of Bases: -
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 841370105489

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für EGW Savage 220 Slug Gun
Scope Bases

Einleitung
Danke, dass du dich für die EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Vielseitigkeit deiner Schrotflinte zu erhöhen, indem es eine einteilige PicatinnySchiene ohne
Bohren oder Gewindeschneiden bietet. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte die
Sicherheitsanweisungen in diesem Leitfaden sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für dein spezifisches Feuerwaffenmodell geeignet ist, bevor du es installierst.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und Zubehör um und halte dich an die örtlichen Gesetze und
Vorschriften.
Halte das Produkt und alle Feuerwaffen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du es
verwendest.
Wenn du Probleme mit dem Produkt feststellst, stelle die Verwendung sofort ein und suche Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur Picatinny oder WeaverZielfernrohrmontagen, die mit den EGW Savage 220 Slug Gun Scope
Bases kompatibel sind.
Überschreite nicht das empfohlene Drehmoment von 20 ZollPfund beim Montieren der Schienen.
Verwende blaues Loctite wie empfohlen, um die Schrauben zu sichern und ein Lockern während der Nutzung
zu verhindern.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr sicher montiert ist und dass alle Schrauben vor jeder Nutzung festgezogen
sind.
Wenn du nach der Installation eine Instabilität oder Bewegung im Zielfernrohr bemerkst, stoppe die
Verwendung der Feuerwaffe und überprüfe die Installation.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Besorge die notwendigen Werkzeuge: einen TorxSchlüssel und blaues Loctite.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installationsschritte

Finde die Werksmontagelöcher am Empfänger der Savage 220 Slug Gun.
Richte die EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases mit den Montagelöchern aus.
Setze die bereitgestellten Innensechskantschrauben in die Montagelöcher ein.
Trage blaues Loctite auf die Gewinde der Schrauben auf, um ein Lockern zu verhindern.
Ziehe die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 ZollPfund unter Verwendung des TorxSchlüssels
fest.
Überprüfe, ob die Schienen sicher montiert sind und sich nicht bewegen.

Nutzung

Befestige die gewählten Picatinny oder WeaverZielfernrohrmontagen an den installierten Schienen.
Montiere dein Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers für dein spezifisches Zielfernrohr.
Stelle den Augenabstand ein und stelle sicher, dass das Zielfernrohr vor dem Sichern in Position
waagerecht ist.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metall und Elektronikabfälle.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll.
Ziehe Recyclingoptionen für Aluminium Materialien in Betracht.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases konsultiere bitte die
Kontaktinformationen, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt wurden, oder wende dich an den
Einzelhändler, bei dem du das Produkt gekauft hast.

Fazit
Durch das Befolgen dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und effektive Nutzung der EGW Savage
220 Slug Gun Scope Bases gewährleisten. Regelmäßige Wartung und die Einhaltung der Sicherheitsrichtlinien
werden dein Schießerlebnis verbessern. Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser wichtigen
Sicherheitsmaßnahmen.
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Safety Instruction Guide for EGW Savage 220 Slug
Gun Scope Bases

Introduction
Thank you for choosing the EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases. This product is designed to enhance the
versatility of your shotgun by providing a onepiece Picatinny scope rail without the need for drilling or tapping. To
ensure safe and effective use, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific firearm model before installation.
Always handle firearms and accessories with care, following local laws and regulations.
Keep the product and all firearms out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
If you experience any issues with the product, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Use only Picatinny or Weaver scope rings compatible with the EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases.
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs. when mounting the scope bases.
Use blue Loctite as recommended to secure the screws and prevent loosening during use.
Ensure that the scope is mounted securely and that all screws are tightened before each use.
If you notice any instability or movement in the scope after installation, stop using the firearm and check the
installation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather necessary tools: a Torx wrench and blue Loctite.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps

Locate the factory scope mount holes on the receiver of the Savage 220 Slug Gun.
Align the EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases with the mount holes.
Insert the provided socket head Torx® screws into the mount holes.
Apply blue Loctite to the threads of the screws to prevent loosening.
Tighten the screws to a torque of 20 inch lbs. using the Torx wrench.
Check that the scope bases are securely mounted and do not move.

Usage

Attach your chosen Picatinny or Weaver scope rings to the installed scope bases.
Mount your scope according to the manufacturer's instructions for your specific scope.
Adjust the eye relief and ensure that the scope is level before securing it in place.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for metal and electronic waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options for aluminum materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases, please refer to the
contact information provided with your product packaging or consult the retailer from whom you purchased the
product.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the EGW Savage 220 Slug Gun
Scope Bases. Regular maintenance and adherence to safety guidelines will enhance your shooting experience.
Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Bases de
Mira EGW Savage 220 Slug Gun

Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira EGW Savage 220 Slug Gun. Este producto está diseñado para mejorar la
versatilidad de tu escopeta al proporcionar un riel de mira Picatinny de una sola pieza sin necesidad de perforar o
roscar. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor lee y sigue las instrucciones de seguridad que se detallan
en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para el modelo específico de tu arma antes de la instalación.
Siempre maneja las armas de fuego y sus accesorios con cuidado, siguiendo las leyes y regulaciones locales.
Mantén el producto y todas las armas fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Si experimentas algún problema con el producto, interrumpe su uso de inmediato y busca asistencia.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Utiliza solo anillas de mira Picatinny o Weaver compatibles con las Bases de Mira EGW Savage 220 Slug
Gun.
No excedas el par de 20 pulgadaslibras recomendado al montar las bases de mira.
Usa Loctite azul como se recomienda para asegurar los tornillos y prevenir que se aflojen durante el uso.
Asegúrate de que la mira esté montada de manera segura y que todos los tornillos estén apretados antes de
cada uso.
Si notas alguna inestabilidad o movimiento en la mira después de la instalación, deja de usar el arma y
verifica la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne las herramientas necesarias: una llave Torx y Loctite azul.
Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.

Pasos de Instalación

Localiza los agujeros de montaje de fábrica en el receptor de la Savage 220 Slug Gun.
Alinea las Bases de Mira EGW Savage 220 Slug Gun con los agujeros de montaje.
Inserta los tornillos de cabeza hexagonal Torx® proporcionados en los agujeros de montaje.
Aplica Loctite azul a las roscas de los tornillos para prevenir que se aflojen.
Aprieta los tornillos a un par de 20 pulgadaslibras usando la llave Torx.
Verifica que las bases de mira estén montadas de manera segura y no se muevan.

Uso

Adjunta tus anillas de mira Picatinny o Weaver elegidas a las bases de mira instaladas.
Monta tu mira de acuerdo con las instrucciones del fabricante para tu mira específica.
Ajusta la distancia de ojo y asegúrate de que la mira esté nivelada antes de asegurarla en su lugar.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para residuos metálicos y electrónicos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje para materiales de aluminio.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud sobre seguridad relacionada con las Bases de Mira EGW Savage 220 Slug Gun,
consulta la información de contacto proporcionada con el empaque de tu producto o consulta al minorista del cual
compraste el producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de las Bases de Mira EGW
Savage 220 Slug Gun. El mantenimiento regular y la adherencia a las pautas de seguridad mejorarán tu experiencia
de tiro. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.



Guide de Sécurité pour les Embases de Lunette EGW
Savage 220 Slug Gun

Introduction
Merci d'avoir choisi les embases de lunette EGW Savage 220 Slug Gun. Ce produit est conçu pour améliorer la
polyvalence de votre fusil de chasse en fournissant un rail Picatinny monobloc sans nécessiter de perçage ni de
taraudage. Pour garantir une utilisation sécurisée et efficace, veuillez lire et suivre les instructions de sécurité
décrites dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est compatible avec votre modèle d'arme à feu avant l'installation.
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires avec précaution, en respectant les lois et règlements
locaux.
Gardez le produit et toutes les armes à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Si vous rencontrez des problèmes avec le produit, cessez immédiatement son utilisation et demandez de
l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des anneaux de lunette Picatinny ou Weaver compatibles avec les embases de lunette
EGW Savage 220 Slug Gun.
Ne dépassez pas le couple recommandé de 20 pouceslbs lors du montage des bases de lunette.
Utilisez du Loctite bleu comme recommandé pour sécuriser les vis et éviter le desserrage pendant l'utilisation.
Assurezvous que la lunette est montée en toute sécurité et que toutes les vis sont serrées avant chaque
utilisation.
Si vous remarquez une instabilité ou un mouvement dans la lunette après l'installation, cessez d'utiliser l'arme
à feu et vérifiez l'installation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

1. Préparation

Rassemblez les outils nécessaires : une clé Torx et du Loctite bleu.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

2. Étapes d'Installation

Localisez les trous de montage de lunette d'origine sur le récepteur du Savage 220 Slug Gun.
Alignez les embases de lunette EGW Savage 220 Slug Gun avec les trous de montage.
Insérez les vis Torx® fournies dans les trous de montage.
Appliquez du Loctite bleu sur les filetages des vis pour éviter le desserrage.
Serrez les vis à un couple de 20 pouceslbs à l'aide de la clé Torx.
Vérifiez que les embases de lunette sont fixées solidement et ne bougent pas.

3. Utilisation

Fixez vos anneaux de lunette Picatinny ou Weaver choisis aux embases de lunette installées.
Montez votre lunette selon les instructions du fabricant pour votre lunette spécifique.
Ajustez la distance de l'œil et assurezvous que la lunette est de niveau avant de la fixer en place.

Instructions d'Élimination
Éliminez le produit conformément aux règlements locaux concernant les déchets métalliques et électroniques.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez des options de recyclage pour les matériaux en aluminium.



Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité des embases de lunette EGW Savage 220 Slug Gun,
veuillez vous référer aux informations de contact fournies avec l'emballage de votre produit ou consulter le détaillant
auprès duquel vous avez acheté le produit.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace des embases de lunette
EGW Savage 220 Slug Gun. Un entretien régulier et le respect des directives de sécurité amélioreront votre
expérience de tir. Merci de votre attention à ces mesures de sécurité importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi per
Ottiche EGW Savage 220 Slug Gun

Introduzione
Grazie per aver scelto le basi per ottiche EGW Savage 220 Slug Gun. Questo prodotto è progettato per aumentare la
versatilità del tuo fucile da caccia fornendo una guida per ottiche Picatinny monopezzo senza la necessità di forare o
filettare. Per garantire un uso sicuro ed efficace, ti preghiamo di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza delineate
in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto al modello specifico della tua arma prima dell'installazione.
Maneggia sempre le armi da fuoco e gli accessori con attenzione, seguendo le leggi e i regolamenti locali.
Tieni il prodotto e tutte le armi da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Se riscontri problemi con il prodotto, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo anelli per ottiche Picatinny o Weaver compatibili con le basi per ottiche EGW Savage 220 Slug
Gun.
Non superare la coppia raccomandata di 20 pollicilbs durante il montaggio delle basi per ottiche.
Utilizza Loctite blu come raccomandato per fissare le viti e prevenire allentamenti durante l'uso.
Assicurati che l'ottica sia montata in modo sicuro e che tutte le viti siano serrate prima di ogni utilizzo.
Se noti instabilità o movimento nell'ottica dopo l'installazione, smetti di utilizzare l'arma e controlla
l'installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli gli strumenti necessari: una chiave Torx e Loctite blu.
Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Passaggi di Installazione

Individua i fori di montaggio dell'ottica di fabbrica sul ricevitore del Savage 220 Slug Gun.
Allinea le basi per ottiche EGW Savage 220 Slug Gun con i fori di montaggio.
Inserisci le viti Torx® fornite nei fori di montaggio.
Applica Loctite blu sui filetti delle viti per prevenire allentamenti.
Serrare le viti a una coppia di 20 pollicilbs utilizzando la chiave Torx.
Controlla che le basi per ottiche siano montate in modo sicuro e non si muovano.

Uso

Attacca gli anelli per ottiche Picatinny o Weaver scelti alle basi per ottiche installate.
Monta la tua ottica secondo le istruzioni del produttore per la tua specifica ottica.
Regola il rilievo oculare e assicurati che l'ottica sia livellata prima di fissarla in posizione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti metallici ed elettronici.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Considera le opzioni di riciclaggio per i materiali in alluminio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante le basi per ottiche EGW Savage 220 Slug Gun, ti invitiamo a
fare riferimento alle informazioni di contatto fornite con l'imballaggio del prodotto o a consultare il rivenditore da cui
hai acquistato il prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace delle basi per ottiche EGW Savage
220 Slug Gun. La manutenzione regolare e l'adesione alle linee guida di sicurezza miglioreranno la tua esperienza di
tiro. Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bazy Montażowej EGW
Savage 220 Slug Gun

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór bazy montażowej EGW Savage 220 Slug Gun. Produkt ten został zaprojektowany w celu
zwiększenia wszechstronności Twojej strzelby poprzez dostarczenie jednoczęściowej szyny Picatinny bez potrzeby
wiercenia czy gwintowania. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z
instrukcjami bezpieczeństwa zawartymi w tej instrukcji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do Twojego konkretnego modelu broni przed montażem.
Zawsze obchodź się z bronią i akcesoriami ostrożnie, przestrzegając lokalnych przepisów i regulacji.
Trzymaj produkt i wszystkie bronie poza zasięgiem dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów z produktem, natychmiast zaprzestań jego używania i
skonsultuj się z ekspertem.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj tylko pierścieni celowniczych Picatinny lub Weaver, które są kompatybilne z bazą montażową EGW
Savage 220 Slug Gun.
Nie przekraczaj zalecanego momentu obrotowego 20 cali lbs. podczas montażu bazy.
Użyj niebieskiego Loctite'a zgodnie z zaleceniami, aby zabezpieczyć śruby i zapobiec ich luzowaniu podczas
użytkowania.
Upewnij się, że celownik jest zamontowany pewnie i że wszystkie śruby są dokręcone przed każdym użyciem.
Jeśli zauważysz jakąkolwiek niestabilność lub ruch celownika po instalacji, przestań używać broni i sprawdź
montaż.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Zgromadź niezbędne narzędzia: klucz Torx i niebieski Loctite.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Kroki instalacji

Zlokalizuj fabryczne otwory montażowe na receiverze strzelby Savage 220 Slug Gun.
Ustaw bazę montażową EGW Savage 220 Slug Gun w linii z otworami montażowymi.
Włóż dostarczone śruby Torx® do otworów montażowych.
Nałóż niebieskiego Loctite'a na gwinty śrub, aby zapobiec ich luzowaniu.
Dokręć śruby do momentu obrotowego 20 cali lbs. używając klucza Torx.
Sprawdź, czy bazy montażowe są pewnie zamocowane i nie poruszają się.

Użytkowanie

Przyczep wybrane pierścienie celownicze Picatinny lub Weaver do zamontowanych baz.
Zamontuj swój celownik zgodnie z instrukcjami producenta dla konkretnego celownika.
Dostosuj odległość oka i upewnij się, że celownik jest wypoziomowany przed jego zabezpieczeniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych i elektronicznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu dla materiałów aluminiowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z bazą montażową EGW
Savage 220 Slug Gun, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi zawartymi w opakowaniu produktu
lub skonsultowanie się z detalistą, od którego zakupiono produkt.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie bazy
montażowej EGW Savage 220 Slug Gun. Regularna konserwacja i przestrzeganie zasad bezpieczeństwa poprawią
Twoje doświadczenia podczas strzelania. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym ważnym środkom bezpieczeństwa.
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Turvaohjeet EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
haulikkosi monikäyttöisyyttä tarjoamalla yhden kappaleen Picatinnyscoperautaa ilman porausta tai kierteitystä.
Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata tässä oppaassa esitettyjä turvallisuusohjeita.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote sopii erityisesti aseesi malliin ennen asennusta.
Käsittele aina aseita ja tarvikkeita varovasti noudattaen paikallisia lakeja ja sääntöjä.
Pidä tuote ja kaikki aseet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Jos kohtaat ongelmia tuotteen kanssa, lopeta käyttö välittömästi ja hae apua.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Käytä vain Picatinny tai Weavertähtäinkihnoja, jotka ovat yhteensopivia EGW Savage 220 Slug Gun Scope
Bases tuotteen kanssa.
Älä ylitä suositeltua vääntöä, joka on 20 tuumaa lbs., kiinnittäessäsi scope baseja.
Käytä sinistä Loctitea, kuten suositellaan, ruuvien kiinnittämiseksi ja löystymisen estämiseksi käytön aikana.
Varmista, että scope on kiinnitetty tukevasti ja että kaikki ruuvit on kiristetty ennen jokaista käyttöä.
Jos huomaat epävakautta tai liikettä scope:ssa asennuksen jälkeen, lopeta aseen käyttö ja tarkista asennus.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää tarvittavat työkalut: Torxavain ja sininen Loctite.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Asennusvaiheet

Etsi tehtaan tähtäinkiinnityskohdat Savage 220 Slug Gunin vastaanottimesta.
Kohdista EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases kiinnityskohdat.
Aseta mukana toimitetut socket head Torx® ruuvit kiinnityskohdiin.
Levitä sinistä Loctitea ruuvien kierteisiin estääksesi löystymisen.
Kiristä ruuvit vääntömomenttiin 20 tuumaa lbs. käyttäen Torxavain.
Tarkista, että scope base on kiinnitetty tukevasti eikä liiku.

Käyttö

Kiinnitä valitsemasi Picatinny tai Weavertähtäinkihnat asennettuihin scope baseihin.
Asenna scope valmistajan ohjeiden mukaisesti tiettyä scopea varten.
Säädä silmäetäisyys ja varmista, että scope on tasapainossa ennen sen kiinnittämistä paikoilleen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten metallin ja elektroniikkajätteen määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia alumiinimateriaaleille.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases tuotteeseen, tarkista
tuotepakkauksen mukana oleva yhteystieto tai ota yhteyttä jälleenmyyjään, jolta ostit tuotteen.



Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases tuotteen turvallisen
ja tehokkaan käytön. Säännöllinen huolto ja turvallisuusohjeiden noudattaminen parantavat ampumakokemustasi.
Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuustoimenpiteisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för EGW Savage 220 Slug
Gun Scope Bases

Introduktion
Tack för att du valt EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases. Denna produkt är utformad för att öka mångsidigheten
hos ditt hagelgevär genom att erbjuda en enstycks Picatinny sikteskena utan behov av borrning eller gängning. För
att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna
guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att produkten är lämplig för din specifika vapentyp innan installation.
Hantera alltid vapen och tillbehör med försiktighet och följ lokala lagar och förordningar.
Håll produkten och alla vapen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skada innan användning.
Om du upplever några problem med produkten, avbryt användningen omedelbart och sök hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast Picatinny eller Weaver siktesringar som är kompatibla med EGW Savage 220 Slug Gun Scope
Bases.
Överskrid inte det rekommenderade vridmomentet på 20 tum lbs när du monterar siktesbaserna.
Använd blå Loctite enligt rekommendation för att säkra skruvarna och förhindra att de lossnar under
användning.
Kontrollera att siktet är monterat säkert och att alla skruvar är åtdragna innan varje användning.
Om du märker någon instabilitet eller rörelse i siktet efter installation, sluta använda vapnet och kontrollera
installationen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla nödvändiga verktyg: en Torxnyckel och blå Loctite.
Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.

Installationssteg

Lokalisera de fabriksmonterade siktets monteringshål på mottagaren av Savage 220 Slug Gun.
Justera EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases med monteringshålen.
Sätt in de medföljande socket head Torx® skruvarna i monteringshålen.
Applicera blå Loctite på gängorna av skruvarna för att förhindra att de lossnar.
Åtdrag skruvarna till ett vridmoment av 20 tum lbs med hjälp av Torxnyckeln.
Kontrollera att siktesbaserna är säkert monterade och inte rör sig.

Användning

Fäst dina valda Picatinny eller Weaver siktesringar på de installerade siktesbaserna.
Montera ditt sikte enligt tillverkarens instruktioner för ditt specifika sikte.
Justera ögonavståndet och säkerställ att siktet är i nivå innan du säkrar det på plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter för metall och elektroniskt avfall.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ för aluminiummaterial.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases, vänligen
hänvisa till kontaktinformationen som medföljer din produktförpackning eller konsultera återförsäljaren där du köpte
produkten.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av EGW Savage 220
Slug Gun Scope Bases. Regelbundet underhåll och efterlevnad av säkerhetsriktlinjer kommer att förbättra din
skytteupplevelse. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsåtgärder.
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Bezpečnostní pokyny pro montáže EGW Savage 220
Slug Gun Scope Bases

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáže EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases. Tento produkt je navržen tak, aby
zvýšil všestrannost vaší brokovnice tím, že poskytuje jednopiece Picatinny montáž bez potřeby vrtání nebo
závitování. Aby byla zajištěna bezpečná a efektivní použití, prosím, přečtěte si a dodržujte bezpečnostní pokyny
uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt vhodný pro váš konkrétní model zbraně před instalací.
Vždy manipulujte se zbraněmi a příslušenstvím opatrně, podle místních zákonů a předpisů.
Uchovávejte produkt a všechny zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Pokud narazíte na jakékoli problémy s produktem, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze Picatinny nebo Weaver montážní kroužky kompatibilní s montážemi EGW Savage 220 Slug
Gun Scope Bases.
Nepřekračujte doporučený točivý moment 20 palcových liber při montáži montáže.
Použijte modrý Loctite, jak je doporučeno, pro zajištění šroubů a prevenci uvolnění během použití.
Zajistěte, aby byla montáž pevně upevněna a všechny šrouby byly utaženy před každým použitím.
Pokud zaznamenáte jakoukoli nestabilitu nebo pohyb v montáži po instalaci, přestaňte používat zbraň a
zkontrolujte instalaci.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Shromážděte potřebné nástroje: Torx klíč a modrý Loctite.
Zajistěte, aby byla zbraň vybitá a směřovala bezpečným směrem.

Kroky instalace

Najděte montážní otvory z výroby na přijímači Savage 220 Slug Gun.
Zarovnejte montáže EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases s montážními otvory.
Vložte dodané šrouby s hlavou Torx® do montážních otvorů.
Naneste modrý Loctite na závity šroubů, aby se předešlo uvolnění.
Utáhněte šrouby na točivý moment 20 palcových liber pomocí Torx klíče.
Zkontrolujte, že jsou montáže pevně upevněny a nehýbají se.

Použití

Připevněte vybrané Picatinny nebo Weaver montážní kroužky k nainstalovaným montážím.
Namontujte svůj optický zaměřovač podle pokynů výrobce pro váš konkrétní zaměřovač.
Upravte vzdálenost očí a ujistěte se, že je zaměřovač vyrovnaný před jeho zajištěním.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro kovový a elektronický odpad.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace pro hliníkové materiály.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo obavy týkající se montáží EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases se
prosím obraťte na kontaktní informace uvedené v balení vašeho produktu nebo se poraďte s prodejcem, od kterého
jste produkt zakoupili.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní použití montáží EGW Savage 220
Slug Gun Scope Bases. Pravidelná údržba a dodržování bezpečnostních pokynů zlepší váš zážitek z střelby.
Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.


